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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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Так чи інакше, ми дісталися східного села.


«Дивно, що ми дісталися без жодних проблем»

«Так. І з гільдією теж нічого не було...»

«Моторошно. Можливо, варто трохи розвідати, що відбувається в Мелромарку, перш ніж рухатися далі»

«То зайдемо в село?»


Коли Еклер запитала, Батько та решта похитали головами.


«Нема чого зайве світло рекламувати»

«Так, ми не маємо до них жодного стосунку, а з розмов вони ті ще сріблолюбці, тож краще не зв'язуватися»

«Схоже, вони осліплені грошима, тож навіть якщо все скінчиться найгіршим, краще мовчати»


Думки в усіх збігаються.

Хоча, в тому селі самі безнадійні типи.

Дехто там був доволі порядний, але вплутуватися з ними — сама морока.


«То рушаймо?»

«Так. Мотоясу, ти знаєш, де лігво?»

«Знаю. Але, можливо, варто спершу почекати на місці, де був труп»

«Слушно. Лігво, найімовірніше, для нього — те, що він мусить захищати. Якщо вести переговори, то краще на місці, де йому зручніше»

«До речі, Батьку, щодо того суперника, якого ми маємо завербувати через переговори...»

«Що? Ще щось?»

«Схоже, що суперник, який одного разу помер, має нове тіло... і в тому тілі також є свідомість, і вони співіснують. Той суперник казав, що якщо нинішній суперник живий, то він не зможе зустрітися з Батьком, і це його непокоїть»

«Хм... Дві свідомості в одному тілі. Тобто, нас попросило саме тіло? Це треба буде з'ясувати в розмові, але схоже, що буде непросто»

«Схоже, все досить заплутано»

«Так чи інакше, доведеться зустрітися й спробувати переконати. З нашою нинішньою силою це можливо»


Батько та решта змінили зброю на свої найсильніші форми.

Вже самим цим вони не мають рівних.

Залишається лише зробити те, що маємо зробити.

Прохання помічника не дати Рену вбити того суперника ми теж зможемо виконати, бо я вже попередив Рена заздалегідь.


«Отже... ось тут лежав труп дракона...»


Так, саме тут помер той дракон, що був великий лише на вигляд.

Що ж... що робимо?

Так чи інакше, це територія монстрів.

Якщо просто стояти, час від часу вони будуть наближатися.


«То чекаємо тут»

«Будьмо готові вступити в бій будь-якої миті»

«Було б добре, якби він просто вийшов, але він же боягуз... Не хотілося б, щоб він утік»

«Найкраще якомога сильніше приховати вбивчу ауру й сліди присутності»

«Легко сказати, але ми ще не настільки звикли до боїв, тож це складно»

«Ага. Хоча, якщо я зміг його перемогти, спираючись на знання з гри, то він, певно, з'являється досить необачно»

«Судячи з припущень, сам статус Героя дає певний бонус, тож якщо прикинути за мірками цього світу, він приблизно на рівні 80-го, де ми можемо перемогти?»

«Звучить розумно. Так чи інакше... точніше, схоже, складніше буде втримати Філо та решту, які не можуть всидіти на місці через драконів»


Рен пробурмотів, дивлячись на Юкі та інших.

Саме так.

Юкі та інші неспокійно крутять головами.


«Філоріяли й дракони — споконвічні вороги. Сподіваймося, що це спрацює як приманка»

«До речі, драконоподібні монстри можуть виявитися дитинчатами того дракона, тож обережно, не вбивати їх»

«Ага»


Ми, намагаючись не вбивати монстрів, що з'являлися, запечатували їх статусними ефектами.


«Це несподівано складно»

«Можна було б просто вдертися в лігво й узяти силою»

«Щирість важлива. Думаю, так буде краще, щоб він нас вислухав»


І коли ми так розмовляли, з бойовим ревом з'явився монстр, схожий на дракона.


«Схоже, він вийшов. Іцукі, Мотоясу, будьте обережні. Наофумі, добре нас прикривай»

«Це моя роль, тож не хвилюйся. Радше буде складно втримати Сакуру та інших, щоб не вискочили»

«М-му...»


Юкі та інші розгублені, бо Батько тримає їх на повідку.

Інстинкти змушують їх рватися в бій.

Я теж ледве стримуюся, щоб не кинутися.

Але треба терпіти.


Згодом, коли ми відбивалися від монстрів, що нападали, небо вкрилося темними хмарами.

Здається, навколо формується магічне поле.


«Схоже, скоро з'явиться?»


І щойно Рен промовив це, на урвищі з'явився велетенський дракон.


«ҐРУААААААААААААААА!»


Гучний бойовий клич.

Але нас, нинішніх, цей рев уже не залякає.

Якщо показати надто велику силу, він може втекти. Що ж робити?

Можна знести йому крила, щоб не втік?


«Мотоясу, я бачу, ти щось задумав, але не треба»


Батько помітив і зупинив мене.


«Ми ж ведемо переговори, правда? Як ти збираєшся це робити?»

«Можна просто чесно поговорити? Хоча я й сам не певен, що зможу»

«Гм, розмовляти з драконом, королем монстрів — це щось із легенд... Мені теж буде складно»

«У таких справах найкраще вміє Наофумі. Доручаю це тобі»

«Що?! Н-ну, гаразд. Докладу всіх зусиль»


Батько, трохи нерішуче, зробив крок уперед до суперника, що випромінював убивчу ауру.


«ҐРУААААААА!»


Суперник щосили дихнув вогнем.


«НАОФУМІ!»


Підняти руку на Батька — це зухвалість, якій немає виправдання!

Доведеться заплатити за це власним тілом!


«Іцукі! Стримуй філоріялів! Ми з Еклер тримаємо Мотоясу!»

«Грр! Відпустіть, кажу ж!»


Вогонь летить просто на Батька.

Хай навіть він і витримає, я не можу просто дивитися на це.

Годі! Рене! Відпусти мене!


«Ейр Ванвей Шилд»


Батько виставив руку вперед і активував навичку.

І вогонь суперника змінив напрямок.


«Ейрстоун Шилд V, Секонд Шилд V»


Тоді Батько, узявши суперника в зону дії, створив навколо нього щити, що скували його рухи.


«Он воно як, так можна застосовувати»

«Хіба Наофумі не робив так уже не раз?»

«Справді?»

«Рене, ти під час бою справді бачиш лише супротивника. Наофумі досить часто робив так, щоб захистити тебе»

«Он воно що... Мені ще багато чого бракує»

«ҐРУАААААА?!»


Суперник щосили намагається вирватися з кайданів, але проти нинішнього Батька він безсилий.

Ха-ха-ха, найслабший дракон і справді слабкий, еге ж?


«Будь ласка, вислухай нас, гаразд? Ми прийшли не для того, щоб воювати з тобою»

«ҐЯОООООООООООО!»


Суперник, мовляв, і слухати не хоче, посилює рев.

Батько теж невпевнено озирається на нас.

Не вийде?

Якщо що, я можу втрутитися?


«Ми — Чотири Священні Герої... Сподіваюся, ти розумієш. І ми чекали тут, бо хочемо попросити тебе про допомогу»


Суперник, ніби виплескуючи роздратування від того, що його стримують, почав читати заклинання проти Батька.


«Усе-таки не вийде...?»


Батько розмірковує в такій ситуації.

Схоже, він і слухати не збирається.


«То, мабуть, почну з того, що драконові зовсім не вигідно...»


Батько тихо промовив і знову подивився на дракона.


«У тебе серед прийомних дітей є напівлюдина. Справа стосується і її. Якщо так триватиме, ця дитина стане нещасною. Тебе це влаштовує?»

«ҐЯУ!?»


На мить рухи суперника завмерли.
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